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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৩০৯৩

১৫/ জানাযা (كتاب الجنائز)
পিরেদঃ ৩. মিহলা রাগীর সবা করা

اءسّالن ةاديع ابب

আরবী

حدَّثَنَا مسدَّد، حدَّثَنَا يحي، ح وحدَّثَنَا محمدُ بن بشَّارٍ، حدَّثَنَا عثْمانُ بن عمر ‐ قَال ابو

داۇد: وهذَا لَفْظُ ابن بشَّارٍ ‐ عن ابِ عامرٍ الْخَزازِ، عن ابن ابِ ملَيةَ، عن عائشَةَ،

قَالَت: قُلْت: يا رسول اله، ان ّعلَم اشَدَّ آية ف الْقُرآنِ؟ قَال: ايةُ آية يا عائشَةُ؟،

قَالَت: قَول اله تَعالَ: (من يعمل سوءا يجز بِه) [النساء: ١٢٣]، قَال: اما علمتِ يا

ذِّبع بوسح نمو هلمع اوسبِا افَاةُ فَيكوِ الشَّوةُ، ابَّالن هيبتُص نمونَّ الْمشَةُ، اائع

مذَاك :[الانشقاق: ٨]، قَال (ايرسا يابسح باسحي فوفَس) :قُولي هال سلَيا :قَالَت

:شَّارٍ، قَالب نذَا لَفْظُ ابهو :اۇدو دبا قَال ،ذِّبع ابسالْح شنُوق نشَةُ مائا عي ،ضرالْع

حدَّثَنَا ابن ابِ ملَيةَ

ضعيف الإسناد لن شطر من حوسب عذب الخ صحيح

বাংলা

৩০৯৩। ’আিয়শাহ (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, আিম বললাম, হ আাহর রাসূল! মহান আাহর িকতােবর

সবেচেয় কেঠার আয়াতিট আিম অবশই অবিহত আিছ। িতিন িজেস করেলনঃ হ ’আিয়শাহ! সিট কা

আয়াত? িতিন বলেলনঃ মহান আাহর বাণীঃ ’’কউ পাপ করেল তার িতফল সই পােব এবং স আাহর

িবপে কােনা বু ও সাহাযকারী পােব না।’’[সূরা আন-িনসাঃ ১২৩]

িতিন বলেলনঃ হ ’আিয়শাহ! তুিম িক জেনা, কােনা মুসিলম যখন িবপদ বা িনযািতত হয়, এেত তার

আমেলর ম িদকেলা দূরীভূত হেয় যায়। য বির িহসাব নয়া হেব স মারা পড়েব বা শাি পােব।

’আিয়শাহ (রাঃ) বলেলন, আাহ িক বেলনিন, ’’যার আমলনামা তার ডান হােত দয়া হেব তার িহসাব সহেজ

হণ করা হেব।’’[সূরা আল-ইনিশকাঃ ৮] িতিন বলেলনঃ হ ’আিয়শাহ এর অথ আমল পশ করা।[1]
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English

Narrated 'Aishah:

I said: Messenger of Allah, I know the severest verse in the Qur'an. He
asked: What is that verse. A'ishah? She replied: Allah's words: "If anyone
does evil, he will be requited for it." He said: Do you know A'ishah, that when
a believer is afflicted with a calamity or a thorn, it serves as an atonement
for his evil deed. He who is called to account will be punished. She said:
Does Allah not say: "He truly will recieve an easy reckoning." He said: This is
the presentation, A'ishah. If anyone criticized in reckoning, he will be
punished.

Abu Dawud said: This is the version of Ibn Bashshar. He said: Ibn Abi
Mulaikah narrated to us.

ফুটেনাট

[1]. দুবল। িক ذِّبع بوسح نمو অংশিট সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ/যঈফ [িমিত] পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=60461

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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